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*Las imágenes son de carácter informativo y pueden variar.
*Algunos accesorios se pueden vender por separado 

Uso  de recién 
nacido hasta 

15 kg 

**Si tienes duda de la instalació
revisa nuestro manual en vídeo



A T E N C I Ó N
I M P O R T A N T E  L E E R  C O N  A T E N C I Ó N  Y  G U A R D A R  P A R A  E V E N T U A L E S  C O N S U L T A S

ESTA CARRIOLA ESTÁ DESTINADA PARA NIÑOS DESDE RECIÉN NACIDOS HASTA 15 kg.

UTILICE SIEMPRE CINTURÓN DE SEGURIDAD

NUNCA DEJE SOLO AL NIÑO O NIÑA SIN LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO.
ASEGÚRESE QUE TODOS LOS DISPOSITIVOS DE BLOQUEO ESTÉN ACCIONADOS ANTES DEL USO.
NO AÑADA NI COJÍN NI COLCHONETA CON ESPESOR MAYOR A 30 mm.

ESTA CARRIOLA SE DEBE USAR SOLAMENTE PARA EL NÚMERO DE NIÑOS PARA EL CUAL FUE DISEÑADA 1 (UNO). 
ACCIONE LOS FRENOS DURANTE LA CARGA Y LA DESCARGA DE NIÑOS.
INSPECCIONE PERIÓDICAMENTE LAS CONDICIONES MECÁNICAS DE LA CARRIOLA.
NO CUELGUE NINGÚN PESO EN LAS MANIJAS DE LA CARRIOLA.
UTILICE SIEMPRE LA TIRA DE LA ENTREPIERNA EN COMBINACIÓN CON EL CINTURÓN ABDOMINAL.

NO SE PUEDEN UTILIZAR ACCESORIOS QUE NO HAYAN SIDO APROBADOS POR EL FABRICANTE

ADVERTENCIA: ESTE PRODUCTO NO SE PUEDE UTILIZAR PARA CORRER O PATINAR



Instrucciones para uso
e instalación

Desde recién nacido a 15 kg

¡ATENCIÓN!
IMPORTANTE LEER CON ATENCIÓN Y GUARDAR

PARA FUTURAS CONSULTAS

En este manual encontrará el método correcto de 
operación y el procedimiento de instalación.
Debe prestar atenciuón a las siguientes advertencias, 
para la seguridad de su hijo:

La instalación y el ajuste de los productos, deben ser 
realizados por un adulto.
Mantenga a los niños alejados de las partes móviles. 
Antes de colocar a su hijo en la carriola, asegúrese     
que todos los dispositivos de bloqueo estén activos.
Cuando su hijo se encuentre en la carriola, SIEMPRE 
debe utilizar el arnés de seguridad correctamente.
Nunca coloque peso en el mango de la carriola, ya 
que no estará estable para su correcto uso.
Nunca permita que su hijo se pare en la carriola.
No deje las bolsas del embalaje ya que pueden 
causar asfixia a su hijo.
No debe aumentar el grosor del asiento en más           
de 25mm.

Esta carriola no es adecuada para correr 
o patinar.
La capacidad de carga máxima de la 
carriola es de 15 kg. 
La capacidad de carga máxima de la 
canasta es de 2 kg.
Cuando su hijo  es menor a 6 meses, se 
recomienda utilizar el respaldo en la posición 
más baja.
No utilice ningún accesorio que no esté 
indicado por el fabricante.



P A R T E S  D E  L A  C A R R I O L A

1  Botón para plegado
2  Mango
3  Canastilla de almacenamiento 
4  Pedal de freno trasero
5  Rueda trasera
6  Mango plegable
7  Toldo
8  Barra frontal
9  Reposapiés ajustable
10 Reposapiés fijo
11 Rueda delantera
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A B R I R  E  I N S T A L A R

1- ABIERTO

Suelte el seguro plegable en el 
costado del marco de la carriola. 
Sostenga el mango con ambas 
manos, presione hacia abajo y 
levante. (FIG. 1)
Cuando el bloqueo se encuentra 
activo, escuchará un “click”.

Levante el mango

Seguro plegable 1



2- INSTALACIÓN DE LAS RUEDAS
TRASERAS

El eje trasero debe quedar 
ensamblado en el conector de la 
rueda. Escuchará un “click” si la 
instalación es correcta. (FIG. 2)
Para quitar, presione el botón de 
extracción y retire hacia afuera.

3- INSTALACIÓN DE LAS RUEDAS
DELANTERAS

Coloque el eje delantero hacia el 
conector de la rueda. Cuando 
escuche un “click”, la instalación se 
ha completado. (FIG. 3)
Para quitar, presione el botón de 
extracción y retire hacia afuera.

A B R I R  E  I N S T A L A R

Botón
de extracción 

de la rueda Eje
posterior

Conector

Botón de extracción 
rueda delantera

Conector

Eje
delantero
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A B R I R  E  I N S T A L A R

4- INSTALACIÓN DE LA BARRA
TRASERA

Presione para colocar la barra 
trasera al conector y empuje con 
fuerza. El “click” indicará que la 
instalación es correcta. Realice 
la misma acción en el otro lado.
(FIG. 4)

5- INSTALACIÓN DEL ASIENTO
GIRATORIO

Para instalarlo, inserte el eje del 
asiento en el conector de la 
estructura de la carriola.
Presione el botón de extracción 
en la parte delantera del asiento 
para girar. 
Gire el asiento hacia adelante o 
hacia atrás. 
Para quitar, presione el botón de 
extracción del asiento y retire 
hacia afuera. (FIG. 5)
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 F U N C I O N A M I E N T O

6- ARNÉS DE SEGURIDAD

Como se muestra en la FIG. 6, para poder abrir el conector del arnés, debe presionar el botón de la 
hebilla y tirar de las correas.
Para bloquear nuevamente el arnés de seguridad, inserte el conector en la hebilla hasta que 
escuche el “click”. 
Acorte la correa del arnés, tirando de manera que se ajuste al cuerpo de su hijo; extienda la correa 
soltando en la dirección opuesta.

6
Botón

HEBILLA
Correa 

superior

Correa 
inferior



 F U N C I O N A M I E N T O

7- USO COMPLETO DE LA CAPOTA

Empuje hacia adelante para 
abrir. Para cerrar, empuje la 
capota hacia atrás y bloquear.
(FIG. 7)

8- FRENOS

Presione el pedal del freno hasta 
que escuche el “click” en la 
posición de bloqueo.
Levante el pedal para liberar el 
freno. (FIG. 8)
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Capota

Pedal de
freno trasero



 F U N C I O N A M I E N T O

9- USO COMPLETO DE LA CAPOTA

Empuje hacia adelante para 
abrir. Para cerrar, empuje la 
capota hacia atrás y bloquear.
(FIG. 7)

10- FRENOS

Presione el pedal del freno hasta 
que escuche el “click” en la 
posición de bloqueo.
Levante el pedal para liberar el 
freno. (FIG. 8)
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Botón de ajuste
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 F U N C I O N A M I E N T O

11- USO DE LA BARRA FRONTAL

Presione el botón de plegado 
lateral; empuje el mango hacia 
atrás para nivelar. (FIG. 11)

11

Botón de 
plegado

12- DOBLAR Y GUARDAR

Cierre la capota; luego, pulse el botón ubicado en el mango y empuje hacia abajo para plegar la 
carriola. (FIG. 12) Para asegurarla, coloque el seguro plegable ubicado a un costado del marco de la 
carriola.
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- Para proteger a su bebe de accidentes y
lesiones revise la carriola de manera
frecuente.

- Limpie con un paño húmedo con un poco
de jabón neutro y agua tibia.

- No utilice blanqueadores.

- Revise la carriola con frecuencia para
buscar piezas o tornillos sueltos,
desgastados, materiales o costuras rotas
y repare o reemplace si es necesario.

- Si el marco está roto deje de usar y
reemplace de inmediato.

- Para limpiar el marco utilice un paño
humedo con detergente.

- La exposición excesiva al sol y calor
intenso puede provocar el deterioro de
las piezas de plástico y decoloración.

 M A N T E N I M I E N T O
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M É X I C O
IMPORTADO POR:

D J G M ,  S . A .  d e  C . V .
Gabriel Mancera 1041, Colonia Del Valle, 03100, Benito Juárez,

Ciudad de México, MÉXICO
R.F.C. DJG140305GN9   T. (55) 6719 9202
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